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#17 Yitro, Yisro or
Jethro (inn?) Hebrew for the
name “Jethro,”*His
> cellency or his abundanc

\ Torah: Exodu%)z :23
Haftarahedsaiah 6:1-13




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

Moses father-in-law, Yitro, also pronounced
Jethro in English, hears of the

‘oreat miracles which Elohim performed for the
L people of Israel, and comes from Midian to
Isrgelite camp, bringing with him Moses’ wifie
s sons. Jethro advises Mo appointia
| maglstrates a0 »jﬂﬂges to 3 ssist. himbi
3g-and adn inisteninoNiENEERE

l: 9—9399]::,



TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT il
‘he children of Israel camp opposite Mount Sin’“

IS “kingdom of priests” and “holy n tints

.pple respond by proclai @é All that
B/ €y oVah has spokef we shall.do 2

/ )




TOPICS IN THE PARSHA

I THIS WEEKS TORAH PARASHAT 4
n the sixth day of the third month (Sivan), seven
Weeks after the Exodus, the entire nation of Is  ael

& @ssembles at the foot of Mount Sinai
Blehim Yescends on the mountain a

h"r nypg, billows of smgke-a the b WsL off
Gnls \PQ_ and NoNs MOSEes 00) 1S 0] ]




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

Elohim proclaims the Ten Commandments,
'; mmanding the people of Israel to believe in Ethl 2
pot to worship idols or take YeHoVah’s name in va n,
* to keep the Shabbat, honor their parents, not
fedmurder, not to commit adultery, not to steal;sand
Qoo bear false witness or covet a =h€Ps T m*m UV
IEREOpL& cry out to Mosesdihat the revelationsisies

nkense i& - them ta= begginsthimMieHERRINE )

tha TorlaN 7 7 Ela Ll“”meLL_omp\uL_Lo tnam




. This week’s Torah portion is called inn' Yithro
. (yith-ro’)- Strong’s H3503 which means, ‘Hls 4
xcellency or his abundance’, and this was the
name and/or title attributed to Mosheh’s fa hen-
in-law.
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| Exo 18:1 And Yithro, the priest of Midyan, |
IMosheh’s father-in-law, heard of all that Elohim |

had done for Mosheh and for Yisra’éel His people,

that N1 had brought Yisra’éel out of Mitsrayim.

Exo 18:2 And Yithro, Mosheh’s father-in-law, took

TSIpporah the wife of Mosheh - after he had sent

her back, = B




Exo 18:3 and her two sons, of whom the name of
> Was Géreshom, for he said, “l have been a
T sojourner in a foreign land,”

Exo 18:4 and the name of the other was ELli° ezer

for he said, “The Elohim of my father was my

help, and delivered me from the sword of
Pharaoh.”~— =




" Exo 18:5 Yithro, Mosheh’s father-in-law, came |
his sons and his wife to Mosheh in the __-
w1lderness where he was encamped at the """ '
mountain of Elohim.
Exo 18:6 And he had said to Mosheh, “I, your

father-in-law Yithro, am coming to you w1th your
B\wife and her two sons with her.”




Exo 18:7 And Mosheh went out to meet his father- _
m -law, and bowed down, and kissed him. And they \
: 'asked each other about their welfare, and they

. went into the tent. g

Exo 18:8 And Mosheh told his father-in-law all
that nIn® had done to Pharaoh and to the Mitsrites

for Yisra’el’s sake, all the hardship that had come
upon them on the way, and how niIn* had

. delivered them.




| Exo 18:9 And Yithro rejoiced for all the good
nIN* had done for Yisra’él, whom He had 1
" |delivered out of the hand of the Mitsrites.:
Exo 18:10 And Yithro said, “Blessed be nin?, who
has delivered you out of the hand of the Mitsrites
and out of the hand of Pharaoh, and who has

dellvered the people from under the hand of the
~_Mitsrites. '




Exo 18:11 “Now | know that nIne is greater than

| all the mlghty ones, indeed in the matter in Wthh
_ they acted proudly, above them.”
Exo 18:12 Then Yithro, the father-in- law of
Mosheh brought an ascending offering and other
slaughterings unto Elohim. And Aharon came with
all the elders of Yisra’el to eat bread with the
father-in-law of Mosheh before Elohim.




Exo 18:13 And it came to
| that Mosheh sat to rightly ru

0e, on the next day,
e the people. And the

people stood before Moshe
E evening.

n from morning untll

Exo 18:14 And when the father-in-law of Mosheh
saw all that he did for the people, he said, “What
is this that you are doing for the people? Why do
you sit by yourself, and all the
you from morning until

people stand before
evening?” |




Exo 18:15 And Mosheh said to his father-in-law,
“Because the people come to me to seek Elohim.
Exo 18:16 “When they have a matter, they come

to me, and I rightly rule between one and another,
and make known the laws of Eloh1m and His




Exo 18:17 And the father-in-law of Mosheh sald to
~ him, “What you are doing is not good.
Exo 18:18 “Both you and these people w1th you
shall certainly wear yourselves out. For the matter
is too heavy for you. You are not able to do it by
-\ yourself. -4




| Exo18:19 “Now listen to my voice. Let me |
{\counsel you and Elohim be with you: Stand before
Elohlm for the people, and you shall brmg the
matters to Elohim.

L Exo 18:20 “And you shall enlighten them
concerning the laws and the Torot, and show them
the way in which they should walk and the work

| Wthh they do..—




| Exo 18:21 “But you yourself, seek out from all the |
| people able men, who fear Elohim, men of truth,
_ hating unfair gain. And place these over them to |
be rulers of thousands, rulers of hundreds, rulers

| of fifties, and rulers of tens. 3

Exo 18:22 “And they shall rightly rule the people
at all times. And it shall be that they bring every
great matter to you, but they themselves rightly
rule every small matter. So, make it lighter for =
yourself, for they shall bear with you.




Exo 18:23 “If you do this word, and Elohim shall |
command you, then you shall be able to stand and
all this people also go to their place in peace.”

Exo 18:24 And Mosheh listened to the voice of his
father-in-law and did all that he said.




| Exo 18:25 And Mosheh chose able men out of all

| Yisra’ él, and made them heads over the people: |

rulers of thousands, rulers of hundreds, rulers of
S fifties, and rulers of tens. e

Exo 18 26 And they rightly ruled the people at all
times - the hard matters they brought to Mosheh,
but they rightly ruled every small matter

| themselves. |

Exo 18: 27 And Mosheh sent off his father -in-law, |
and he went away to his own land.




CHAPTER 18 ;
This chapter emphasises the ‘father-in-law’ of Mosheh |
| and the advice that was given by him to Mosheh. 13 |
~ times, in this chapter of 27 verses, we see the clear
‘reference to Yithro being the father-in-law of Mosheh;:
1 d the repetition of this may simply be to highlight fon
hat Ylthro was, in fact, a man who walked acc edmu
to L‘wﬂ instructions of Elohim and had put his faithinsthe
BORim ofYAbraham, Yitshaq and YW \C lm neia
EEEEIn-lay of Mosheh, coulds#his also pe mlvl\“ seel
Sohmibe W- relate ' / d toasionERVACESDEEE
AN th aims




| say this, is because the word that is used
here for in- law is nn hothen (khaw-than’)-~

Strong’s H2859 - which means, ‘father- m law el
s act ally better understood llterally as *




| In the Arabic language the word hathan means

CIrcumCISe ” and hothen means “a circumciser™

" hence, the reason for it giving the meaning of

ather-in-law, with reference to circumcision that

would be performed on young men just b ore
.\ marriage, by the f aw.,
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n Shemoth/Exodus 4:25-26, we see the term |nn

’othen (khaw-thawn’)- Strong’s H2860 being ud
T51|3p0rah after she circumcised her son al d
: Mosheh, ‘You are a br1degroom (Nathe an)! of
-\ blood to me’.
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What we can certainly pick up from Yithro, is that |
he knew who the Elohim of Yisra’eél was and |
~ acknowledged that nin* was above all! =
(ithro was the priest of Midyan (mid-yawn’)- j:ma=
,tl’ong’s H4080 - M]dyan was a region Wh]Ch

gateq in the north of the Arabian Peninst md

3sithaterritory where the yjﬁb‘? -

QBturalsettled and his.mame means, ‘StHiicl




Yithro was not from the line of Yitshaq, F qv
"_was a descendant of Abraham, and he cleart /

shows an active and obedient lifestyle toward
.\ nIn, the Elohim of Abraham'
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He was the ‘priest’ of Midyan and the Hebrew word
|for ‘priest’ is jo> Kohen (ko-hane’)- Strong’s H3548
| which means, ‘priest, chief minister, officer,
‘chief ruler’, and so was a very powerful man whot
Aderstood proper leadership, which made him .,‘19
b to come and bring good advice to Mosheh.=
: _,x would have understood certam sacr ficial
ilequirements that he could on and




Verses 2-5 - Tsipporah and two sons brought back. |
Mosheh had originally set on bringing his family to |
Mitsrayim (Shemoth/Exodus 4:20), however he |
‘possibly sent them back due to the pressure of his =
juties that lay ahead and now, after the deliverance
.~ of Yisra’él and the great victory Yisra’el had
“%o“_ tered over Pharaoh and Mitsrayim, Mosheh8is

ncamped at the place where%,gygm ally,
Siee ,_ ~ered nin', at the_‘bueEAing bus . while

te =| ¢ she




When he saw the burning bush, he was tending
Yithro’s sheep and now, back at the same place,
Mosheh was now tending the sheep of nIn'.

;A position he was in, as a ‘shepherd’, because he "
ad been taught how to shepherd, and tend shee
by Yithro! 4

Tt ‘ ould not have been too far for Yithro to t W\/“l
andthe eertainly would have wantec -er finsts
hand abay it all the Truth that=a1Th! ha done, fioxl
AM SIS uu there WA ~-/n \V/StOnRIEs gom?

=~ in theregion!




In verse 2 we see the term ‘sent back’, which |
comes from the Hebrew word onivy shilluhim (shil-: |
;__o *-akh)- Strong’s H7964 which means, ‘a sendm
. away or parting gift’ and can also carry the =
L meaning of, ‘divorce’, and comes from the
1 itive root verb n'w’ shalah (shaw lakh’
L hd 5 HM

, let go, put ford /siretch out, dinechs

o ;fc‘ i’ [L >




Could this, in one way, be a picture or shadow
.~ type of ywin' taking back His divorced wife? =

”And could the picture of these two sons, bem{‘
orought to Mosheh, also be a shadow p1cture of
b ,\f 0 houses of Y1sra el coming back to the

Father?




~ The name Gereshom (gay-resh-one’)- jiwna -
'Strong’s H1648 means ‘in exile’ or ‘foreigner in a:
istrange land’, which comes from the primitives
poot yerb vz garash (gaw-rash’)- Strong’s H1644

ich\means, ‘to drive out, cast g;lgrdls rmad
~ driven away, divorced, £ edis

ot ;
i




The name of Mosheh’s other son was Eli'ezer (el- |
| ee-eh’-zer)- ~qyyx - Strong’s H461 which means “EL |
- has been my help’ or ‘El supported me’, and
‘comes from the two words: v« el - Strong’s

vhich means, ‘Mighty, power, shortened form of
EloRim - M1ghty One’; and 1y ezer (ay’-zen)s

‘ \H5828 which means, ‘a help~helperione
who helg
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L The proclamation of the names of Mosheh’s two
. sons, speak great volumes - we who were once
strangers from the covenants of promise, are ng W
rought near by the Blood of Messiah and have
5’\%‘ 0 afted in and He is our peace and has made
Bethrons, having broken down the pa##ition ofi thE
arner: Eph’siyim/Eeﬁ%ﬂ 22111

S
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E_ph2 1 And you were dead in trespasses and {

Eph 2:2 in which you once walked according to
the course of this world, according to the ruler of
the authority of the air, of the spirit that is now
iworking in the sons of disobedience,




L Eph 2:3 among whom also we all once lived in the_.
| |lusts of our flesh, doing the desires of the flesh
| and of the mind, and were by nature chlldren of

wrath as also the rest.

Eph 2:4 But Elohim, who is rich in compa551n
because of His great love with which He loved us,

Eph 2:5 even when we were dead in trespasses,
made us alive together with Messiah - by favour §
W\ You have been saved -




| Eph 2:6 and raised us up together, and made us sitj
| together in the heavenlies in Messiah ywin, ’

Eph 2:7 in order to show in the coming ages the
exceedmg riches of His favour in kindness toward
N us in Messiah ywin:. ¥

Eph 2:8 For by favour you have been saved
through belief, and that not of yourselves, it is the
‘ > gift of Elohim, g *




‘~Ep'h 2 9 it is not by works, so that no one should




| Eph 2:11 Therefore remember that you, once | |
\ nations in the flesh, who are called ‘the
.~ |uncircumcision’ by what is called ‘the |
~ circumcision’ made in the flesh by hands, |
Eph 2:12 that at that time you were without
Messiah, excluded from the citizenship of Yisra’éel
and strangers from the covenants of promise,
having no expectatlon and without Elohim in the

= world.|




'Eph 2:13 But now in Messiah ywin® you who once'
were far off have been brought near by the blood
of the Messiah. &

Eph 2:14 For He is our peace, who has made both
one, and havmg broken down the part1t10n of the
barner x




Eph 2:15 having abolished in His flesh the enmity

- the torah of the commands in dogma - so as to |

create in Himself one renewed man from the two
' thus making peace,

Eph 2:16 and to completely restore to favour both
of them unto Elohim in one body through the
stake, having destroyed the enmity by it.




doypa-dogma - Strongs G1378 (doctrine, decree,
| ordinance, of public decrees, of the Roman

.Senate of rulers the rules and requirements of
.,.;.é..e law of Moses; carrying a suggestion of severit /
-d of threatened judgment, of certain decrees of

the apostles relative to right llvmg)
" Strong's Greek 137 4

’ér Rnces: LK. 2:1 ACW




Matt.5:17-20;Rev. 21:1;
- Num.15:15;Ex.23:4-5; Matt 5: 43 ;EX.23: 9

Mark 7:1-9;Acts 10:28




| Eph 2:17 And having come, He brought as Good |

peace to you who were far off, and peace to
those near.
Eph 2:18 Because through Him we both have
g access to the Father by one Spirit.

Eph 2:19 So then you are no longer strangers and
foreigners, but fellow citizens of the set-apart
ones and members of the household of Elohim,




Eph 2:20 having been built upon the foundatmn

\the emissaries and prophets, ywia' Messiah

- Himself being chief corner-stone,|

Eph 2 21 in whom all the building, being Jomed
together grows into a set-apart Dwelling Place in
| nine, o

Eph 2 22 in whom you also are being built
together mto_awellmg of Elohim in the Spirit.g




Yithro came out to meet Mosheh at Rephidim,
| which we looked at in the last Torah portion.
\We see a great deal of respect shown by both
osheh to Yithro and vice versa - Mosheh went o u
L to meet Yithro, which showed a great sign of
mms c hospltallty, which is still observed u day,
maiy parts where one does nota a*it or the
suests to arrive befaoge-greeting thems




Mosheh knew he was coming, as a messenger must |
have been sent by Yithro informing Mosheh of their |
arrival; and Mosheh goes out to meet him. ‘7'
* He was also eager, | am sure, to see his wife and
& sons but he went out to meet Yithro as he saw.
ithro as his superior, and as his father and teacheRi

f you remember, Mosheh also asked Yithro fon
permission to go to M1tsray1m even=after the
Blining bt h experlence - Fesign of respectiane

ity Of a man_w new whatesubmissieaRCE

Al rmL\ meanil




